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	لوگو


تفاهم‌نامه
بین
دانشگاه اصفهان، اصفهان، جمهوری اسلامی ایران
و
...........................
دانشگاه اصفهان واقع در: ایران، اصفهان، خیابان هزار جریب، کد پستی 8174673441، به نمایندگی ........................... آن، ........................... ، و ........................... واقع در: ........................... به نمایندگی ...........................، ........................... بر اساس تفاهم‌نامه حاضر، موافقت کردند که در زمینه‌های زیر همکاری نمایند:
بند 1- زمینه‌های مورد علاقه مشترک
با در نظر گرفتن مقررات مربوطه در دو کشور، همکاری‌های علمی و آموزشی بین دانشکده‌ها/ گروه‌ها/ موسسات/ مراکز/ و دیگر واحدهای ذیربط در زمینه‌های انجام پژوهش‌های علمی، تبادل دانشجو، پذیرش دانشجو و سایر فعالیت‌های مشترک و مورد نظر طرفین قابل انجام می‌باشد. هر یک از طرفین تلاش خواهند نمود تا اقدامات ضروری را برای تسهیل و ارتقای همکاری در حوزه‌های مورد علاقه با اولویت موارد زیر به انجام برسانند:
بند 2- پژوهش‌های علمی
زمینه‌های مورد علاقه طرفین برای همکاری:
2-1- برنامه‌ریزی و برگزاری سمینارها، وبینارها، کارگاه‌ها و کنفرانس‌های مشترک.
2-2- تأسیس نشریات علمی مشترک بین‌المللی.

2-3- ایجاد و توسعه مؤسسات/ مراکز/ واحدهای پژوهشی مشترک از طریق همکاری علمی متقابل.

2-4- انجام پروژه‌های پژوهشی مشترک.

2-5- چاپ مقالات پژوهشی مشترک در نشریات بین‌المللی.

2-6- انتشار کتب/ کتاب‌های درسی مشترک در مراکز انتشارات دانشگاهی موجود در هر یک از دانشگاه‌ها و یا از طریق ناشران بین‌المللی.

2-7- ارایه تسهیلات/ خدمات آزمایشگاهی متقابل.

2-8- پذیرش پژوهشگران پسا دکتری توسط هر یک از طرفین.

2-9- راهنمایی مشترک پایان‌نامه‌های دوره‌های تحصیلات تکمیلی و برگزاری جلسات مشترک دفاع از پایان‌نامه‌ها.
2-10- داوری رساله‌های دوره‌های تحصیلات تکمیلی.

2-11- تبادل مواد آموزشی و پژوهشی، کتاب‌های چاپ شده در انتشارات موجود در هر یک از طرفین، منابع موجود در کتابخانه‌های طرفین و اطلاعات دانشگاهی.

2-12- فراهم نمودن فرصت‌ها و کمک‌های مالی پژوهشی.

2-13- فراهم نمودن و تسهیل برنامه‌های فرصت‌های مطالعاتی برای دانشجویان تحصیلات تکمیلی.

2-14- فراهم نمودن و تسهیل برنامه‌های فرصت‌های مطالعاتی برای اعضای هیأت علمی.
بند 3- آموزش
زمینه‌های همکاری در حوزه آموزش:
3-1- تدریس دروس دانشگاهی مرتبط با حوزه‌های مورد علاقه طرفین به صورت تدریس همه درس یا قسمتی از آن به صورت آنلاین یا حضوری.
3-2- بازدید متقابل از دانشکده‌ها و دیگر مراکز وابسته برای ارایه سخنرانی بر حسب تقاضا.
3-3- پذیرش دانشجویان در مرکز آموزش زبان فارسی دانشگاه اصفهان جهت فراگیری زبان فارسی.
3-4- برنامه‌ریزی و ارایه دوره‌ها و برنامه‌های دانشگاهی مشترک.

3-5- همکاری در طراحی دوره‌های مشترک و برنامه‌های درسی مربوطه.

3-6- همکاری در زمینه تعریف دوره‌ها و سرفصل‌های مشترک.
3-7- برنامه‌ریزی و ارایه برنامه‌های ارتقای مهارت بین‌المللی برای دانشکده‌ها، دانشجویان و دانش‌آموختگان طرفین.

3-8- برنامه‌ریزی و ارایه برنامه‌های کارآموزی بین‌المللی، توانمندسازی و مهارت‌آموزی برای دانشجویان طرفین.

3-9- برنامه‌ریزی و ارایه مدارس و دوره‌های فصلی.

3-10- برنامه‌ریزی و تاسیس مرکز آموزش زبان فارسی توسط دانشگاه اصفهان در .............................
3-11- برنامه‌ریزی و تاسیس مرکز آموزش زبان ........................... توسط ........................... در دانشگاه اصفهان.
بند 4- سایر فعالیت‌ها
4-1- تبادل کارکنان اداری.

4-2- تبادل برنامه‌های هنری، فرهنگی و ورزشی.

4-3- تبادل اطلاعات و تخصص و ارایه مشاوره.

4-4- تبادل اخبار و رویدادها.

4-5- بازدید متقابل توسط دانشجویان و اعضای هیأت علمی.
4-6- ایجاد و توسعه واحدها و شعب دانشگاهی مشترک در هر یک از کشورها.

4-7- برنامه‌ریزی و مدیریت سمینارها و وبینارهای مشترک در زمینه شیوه‌ها و رویکردهای به روز و برتر و در زمینه روش‌های مطالعه و پژوهش.

4-8- ایجاد دفاتر مراکز نمایندگی توسط هر یک از طرفین در موسسه طرف مقابل.
4-9- برگزاری و مدیریت نمایشگاه‌های بین‌المللی مشترک.

4-10-  ارایه تخفیف در شهریه و ارایه کمک هزینه تحصیلی بر اساس مقررات طرفین.

4-11- شناسایی و دعوت از اساتید و دانشمندان برجسته در هرکشور در جهت تقویت همکاری‌های علمی مشترک مندرج این تفاهم‌نامه.

بند 5- ملاحظات
5-1- طرفین توافق نمودند تا در زمینه تسهیل ارایه درخواست و صدور روادید برای پژوهشگران، دانشجویان و اعضای هیأت علمی طرفین همکاری نموده و پشتیبانی‌های لازم را برای یافتن محل اقامت مناسب ارایه نمایند.

5-2- فراهم نمودن حمایت مالی از فعالیت‌های مورد علاقه مشترک مستلزم توافق و رضایت هر یک از طرفین می‌باشد.

5-3- اجرای هر یک از فعالیت‌های مندرج در این تفاهم‌نامه، مستلزم ایجاد و امضای توافق‌نامه جداگانه توسط طرفین می‌باشد.
5-4- در صورتی که انجام فعالیت یا برنامه‌ای مشترک در چارچوب این توافق‌نامه امکان‌پذیر نباشد، موضوع می‌تواند در قالب یک الحاقیه به این تفاهم‌نامه اضافه شده و به امضای هر دو طرف برسد.
5-5- هر گونه تغییر و اصلاح این تفاهم‌نامه مستلزم اطلاع، رضایت و توافق طرفین است و از زمان اعمال تغییرات و حصول توافق، لازم‌الاجرا خواهد بود.
5-6- هیچ یک از طرفین نمی‌توانند هیچ بندی از این تفاهم‌نامه را به طور جزیی یا کامل به شخص ثالثی واگذار کنند.
5-7- حفظ حقوق مالکیت معنوی مطابق با قوانین و مقررات دو کشور ضروری است.
5-8- امضای این تفاهم‌نامه هیچ گونه تعهد مالی برای طرفین ندارد.
5-9- در صورت بروز اختلاف ناشی از تفسیر قرارداد حاضر، موضوع از طریق تعاملات دوستانه حل خواهد شد. در صورت تداوم اختلاف، موضوع از طریق تشکیل کمیته داوری متشکل از یک نماینده از هر یک از طرفین و یک نفر مرضی الطرفین حل خواهد شد. 
5-10- جهت حسن انجام این تفاهم‌نامه، هر یک از طرفین فردی را برای هماهنگی و نظارت مستمر بر انجام فعالیت‌های مندرج در این تفاهم‌نامه از طرف خود منصوب می‌کنند.
5-11- این تفاهم‌نامه از تاریخ امضا به مدت پنج سال لازم‌الاجرا بوده و با توافق طرفین قابل تغییر، تمدید و فسخ خواهد بود. هر یک از طرفین می‌تواند بدون داشتن دلیل و عذر مشخصی، این تفاهم‌نامه را با اطلاع کتبی از شش ماه قبل به طرف دیگر فسخ کند.
5-12- پایان این تفاهم‌نامه بر اجرای فعالیت‌هایی که قبل از این فسخ شروع شده‌اند تأثیر نمی‌گذارد مگر اینکه توافق دیگری در این زمینه حاصل شود.
5-13- این تفاهم‌نامه بر اساس قوانین و مقررات دو کشور تفسیر و اداره شود.
5-14- در صورت بروز هرگونه اختلاف در خصوص تفاهم این تفاهم، موضوع از طریق مذاکره و به صورت دوستانه بین طرفین حل و فصل خواهد شد.
5-15- این تفاهم‌نامه از نظر حقوقی الزام‌آور و تعهد‌آور نیست و شامل هیچ تعهد حقوقی نیست. قوانین و مقررات داخلی طرفین نسبت به هر نوع الزام مندرج در این تفاهم‌نامه حاکمیت دارد.
5-16- مسئول هماهنگی و نظارت بر این تفاهم‌نامه، آقای دکتر ........................... (Email) از طرف دانشگاه اصفهان و ............................ (Email) از طرف ............................ خواهد بود.
5-17- این تفاهم‌نامه توسط طرفین در تاریخ ........................... خورشیدی در شهر ........................... و در چهار نسخه اصلی به زبان‌های انگلیسی و فارسی امضا شد. همه متون به یک اندازه معتبر هستند. در صورت وجود اختلاف در تفسیر متون، متن انگلیسی مبنا قرار خواهد گرفت.
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